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ДОГОВІР № ________ 

про надання комплексу послуг з обробки вантажів 

с. Усатове                                                                                                     «__» _________2015 р. 

 

Підприємство у вигляді ______________________________________________________ 

(далі – Замовник), в особі директора Вербицького О.Б., який діє на підставі Статуту, з однієї 

сторони, та ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ГРАНРЕСУРСИ» 

(далі – Виконавець), в особі директора Сакірко І.В., який діє на підставі Статуту, з другої сторони, 

а разом зазначені суб’єкти господарювання іменуються як «Сторони», уклали цей Договір про 

наступне. 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

1.1. Виконавець зобов’язується за завданнями Замовника власними силами або із 

залученням третіх осіб надавати останньому послуги з обробки вантажів за переліком, 

передбаченим п. 1.2. цього Договору, а Замовник зобов'язується приймати ці послуги шляхом 

підписання Актів приймання-передачі наданих послуг та своєчасно їх оплачувати у порядку, 

передбаченому цим Договором. 

1.2. До комплексу послуг, які Замовник вправі замовити, а Виконавець зобов’язаний 

надати (у разі попереднього узгодження Сторонами дати та часу доставки Товару, найменування 

Товару, його кількості (обсягів), а у разі необхідності – і якості Товару), входять: 

1.2.1 здійснення сприяння в подачі залізничних вагонів на території  Станції «Одеса-

Лиски» (далі – Територія); 

1.2.2 супроводження приймання Товару Замовника з вагонів згідно товарно-супровідних 

документів (без зважування).  

Приймання Товару здійснюється за показниками, що звичайно висуваються до відповідної 

категорії Товару (за кількістю вантажних місць, за обсягом (масою), за якістю тощо) у разі, якщо 

це узгоджено Сторонами під час виставлення замовлення Замовником та Виконавець має 

фактичну можливість вчинити такий прийом. 

1.2.3 повне документальне оформлення (супроводження) Товару з моменту прибуття 

вагонів на Територію, зі складанням (залученням для складання) усіх необхідних документів 

та/або внесенням відповідних заміток (коригувань) до вже складених документів (комерційні акти, 

акти загальної форми, відмітки у товарно-супровідних документах, тощо); 

1.2.4 складування Товару Замовника на Території та його подальше зберігання протягом 

строку, встановленого у п. 2.1.2 цього Договору; 

1.2.5 завантаження (без зважування) Товару на автомобільний транспорт, наданий 

Замовником. 

1.3 Зобов’язання щодо доставки Товару на Територію, подачі вагонів в технічно 

справному стані, покладаються відповідно до загальноприйнятих правил та Статуту залізниць 

України, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 06.04.98 р. № 457, на Одеську 

залізницю, регламентуються окремим договором та не є предметом регулювання Договору, 

укладеним між Замовником та Виконавцем за цим Договором. 

2. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН 

2.1. Замовник зобов’язаний: 

2.1.2 Надавати Виконавцеві в робочий час, зазначений у п. 2.3 цього Договору, але не 

пізніше ніж за один робочий день до моменту прибуття залізничних вагонів, за допомогою 

телефонного зв’язку (за номером: 048-777-77-08) наступну інформацію: 

- час надходження вагонів та автотранспорту для надання послуг, визначених п. 1.2 цього 

Договору; 

- тип та кількість вагонів, а також тип та кількість автомобільного транспорту, які буде 

подано для надання розвантажувально-навантажувальних послуг; 

- тип та кількість (обсяг, масу) Товару (із зазначенням окремих властивостей Товару у разі 

наявності таких); 

- бажаний (орієнтовний, максимально допустимий тощо) строк для здійснення Виконавцем 

заходів, які передбачені або випливають із п. 1.2 цього Договору. 

При цьому, строк, протягом якого Виконавець буде фактично здійснювати заходи, які 

передбачені або випливають із п. 1.2 цього Договору, визначається за домовленістю Замовника та 
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Виконавця, із обов’язковим врахуванням робочого часу виконання послуг (п. 2.3 цього Договору), 

конкретних заходів, які необхідно буде здійснити по відношенню до Товару (п. 1.2 цього 

Договору), кількості (обсягу, маси) Товару та його властивостей, інших умов, що впливають на 

час надання Виконавцем послуг, передбачених п. 1.2 цього Договору. 

2.1.2 Вивезти оброблений Виконавцем Товар протягом доби з дня її обробки; 

2.1.3 Приймати виконані належним чином Виконавцем послуги (шляхом підписання Актів 

приймання-передачі наданих послуг); 

Послуги вважаються належним чином надані Виконавцем якщо їх надано у відповідності 

до норм чинного законодавства України з урахуванням умов цього Договору. 

2.1.4 Оплачувати прийняті послуги в обсязі та за цінами, узгодженими Сторонами, 

виходячи з фактичного обсягу їх надання. 

2.2. Виконавець зобов’язаний: 

2.2.1 Якісно та в узгоджений Сторонами спосіб здійснити заходи, передбачені п. 1.2 цього 

Договору, та замовлені Замовником під час конкретної доставки Товару; 

2.2.2 Виконати замовлені послуги у строк, узгоджений Сторонами у порядку, 

передбаченому п. 2.1.2 цього Договору (з правом дострокового виконання), а якщо такий строк не 

визначено – то у найкоротший термін. 

2.3 Робочий час виконання послуг встановлюється з 08.00 год. ранку до 17.00 год. ввечері 

(за Київським часом) з понеділка по п’ятницю. У випадку необхідності коригування 

встановленого часу, Сторони погоджують відповідне питання один з одним усно та в найкоротшій 

термін. 

3. РОЗМІР ТА ПОРЯДОК ОПЛАТИ ПОСЛУГ 

3.1. Замовник за надання послуг сплачує Виконавцю винагороду в розмірі ________ грн., 

(_________ гривень, 00 копійок) (в тому числі 20% ПДВ) за 1 вагон обробленого Товару. 

3.2. Оплата послуг за цим Договором здійснюється за виставленим Виконавцем рахунком 

та зазвичай після фактичного виконання Виконавцем заходів, передбачених у конкретному 

замовленні на обробку вантажу, що підтверджується Актом приймання-передачі наданих послуг. 

3.3. Прядок оплати:  

- 100% передоплата Замовником вартості замовлених послуг; 

- оплата, протягом 10 календарних днів з дня отримання рахунку, одним платежем на 

повну суму, вказану в рахунку, але не більше, ніж на суму, зазначену в Акті 

приймання-передачі наданих послуг; 

- у разі неспроможності Замовником своєчасно здійснити оплату та інші умови оплати 

додатково узгоджуються Виконавцем и Замовником і фіксуються у відповідних 

додатках до Договору, які являються невід’ємною частиною даного Договору.  

Оплата за рахунком здійснюється в безготівковій формі у національній валюті – гривні. 

3.4. Сторони мають право здійснити звірку взаєморозрахунків для визначення залишків по 

оплаті або заборгованості за послуги. Звірка взаєморозрахунків здійснюється уповноваженими 

представниками Сторін у попередньо погоджені час та в місці. 

3.5. Вартість послуг, які надаються залізничними станціями з подачі вагонів на Територію, 

в тому числі: маневрової роботи тепловоза та інших послуг, що є супутніми при подачі вагонів на 

Територію та обробки Товару Замовника, сплачуються Виконавцем окремо. 

4. ПОРЯДОК ПРИЙМАННЯ-ПЕРЕДАЧІ НАДАНИХ ПОСЛУГ 

4.1 Приймання-передача наданих послуг здійснюється Сторонами за Актом приймання-

передачі наданих послуг, який Сторони складають після здійснення обробки кожної партії Товару. 

4.2 У разі, якщо Виконавець прийняв та обробив усю партію Товару, проте Замовник не 

встиг його вивезти у повному обсязі, Виконавець має право скласти Акт приймання-передачі 

наданих послуг на увесь обсяг прийнятого ним Товару, а Замовник зобов’язаний підписати такий 

Акт та оплатити надані послуги згідно Акту приймання-передачі наданих послуг. 

4.3 В разі необґрунтованої затримки з боку Замовника підписання Актів про надані 

послуги протягом більш ніж на 10 (десяти) календарних днів, Виконавець має право призупинити 

надання послуг до отримання підписаного Замовником екземпляра і при цьому не несе 

відповідальності за порушення своїх зобов’язань за цим Договором. 

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 

5.1 В разі порушення строків надання послуг Виконавець сплачує Замовнику неустойку в 
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розмірі 0,1% від вартості Товару за кожен повний день прострочення. У разі порушення строків 

надання послуг, якщо це призвело до збитків Замовника або наявності його упущеної вигоди, без 

поважних причин з боку Виконавця, останній зобов’язаний компенсувати ці втрати Замовнику за 

його зверненням в повному обсязі. 

5.2 В разі затримки строків оплати за цим Договором Замовник сплачує Виконавцю пеню 

в розмірі 0,1% від суми заборгованості за кожен день прострочення платежу, але не більше 

подвійної ставки НБУ, що діє на момент прострочення. 

5.3 Виконавець несе відповідальність за пошкодження, псування чи знищення Товару в 

момент розвантаження з прибулих залізничних вагонів. У випадку пошкодження, псування чи 

знищення Товару в момент розвантаження внаслідок винних дій Виконавця, останній 

зобов’язаний відшкодувати вартість відповідно пошкодженого, зіпсованого чи знищеного з його 

вини Товару за вартістю отримання (постачання тощо) цього Товару Замовником від його 

контрагента. Ціна Товару, що отримується Замовником від контрагента, має бути документально 

підтверджена належними і допустимими доказами. 

5.4 Виконавець не несе відповідальності у випадку одержання для розвантаження 

пошкодженого, зіпсованого чи знищеного Товару. В даному випадку Виконавець зобов’язаний 

сповістити про пошкодження, зіпсованість чи знищення Товару безпосередньо Замовника або 

його представника та не розпочинати розвантаження Товару до моменту отримання вказівок 

Замовника. 

5.5 В момент розвантаження Товару в обов’язковому порядку має бути присутній 

представник Замовника, а у разі відсутності такого представника Замовник не може посилатися не 

неузгодження поточних питань надання послуг Виконавцем з Замовником належним чином з 

огляду на невиконання Замовником свого обов’язку з направлення для участі в процедурі 

розвантаження свого представника. 

5.6 У випадку наявності фактів пошкодження, псування чи знищення Товару Сторона, яка 

виявила відповідні факти, ініціює складання письмового акту за участю інших присутніх осіб або 

за участю представників незалежних організацій чи експерта. Такий акт підписується присутніми 

особами, а у випадку відмови від підписання – про таку відмову здійснюється відповідне 

застереження. 

Особа, яка присутня в момент складання акту та не згодна з його висновками, має скласти 

окрему думку, яка долучається до акту або викладається безпосередньо на акті письмово такою 

особою і є невід’ємною частиною акту. 

5.7 Виконавець несе відповідальність за цілісність Товару протягом терміну його 

зберігання, визначеного на умовах і в порядку даного Договору. У випадку передачі Товару 

Замовникові в пошкодженому, зіпсованому чи знищеному вигляді з вини Виконавця, останній 

зобов’язаний відшкодувати вартість відповідно пошкодженого, зіпсованого чи знищеного з його 

вини Товару за вартістю отримання (постачання тощо) цього Товару Замовником від його 

контрагента. Ціна Товару, що отримується Замовником від контрагента, має бути документально 

підтверджена належними і допустимими доказами 

Виконавець не несе відповідальність за цілісність Товару протягом терміну його 

зберігання, визначеного на умовах і в порядку даного Договору, у випадку одержання на 

зберігання Товару  в пошкодженому, зіпсованому чи знищеному вигляді не з вини Виконавця. 

5.8 Оплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання цього Договору, якщо 

між ними не буде досягнуто згоди про інше. 

5.9 У випадку наявності у Виконавця сумнівів щодо своєчасної оплати коштів 

Замовником, зокрема, але не виключно: у разі існування фактів прострочення Замовником оплати 

за раніше надані та прийняті послуги, Виконавець має право на притримання вантажів Замовника 

(в якості способу забезпечення зобов’язань з оплати) до моменту повної оплати ним коштів за 

послуги, що надаються відносно притриманої кількості вантажу або/та за вже раніше надані та 

прийняті, але не оплачені, послуги Виконавця. 

6. ІНШІ УМОВИ 

6.1 Даний Договір набуває чинності з моменту його підписання обома Сторонами та діє 

до 31.12.2015 року. Дія Договору не продовжується автоматично після закінчення строку, на якій 

укладено даний Договір. 

6.2 Виконавець має право відмовитися в односторонньому порядку від цього Договору у 
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разі систематичної несплати Замовником плати за надані послуги, а також у разі систематичного 

порушення Замовником своїх обов’язків за цим Договором. 

Під систематичною несплатою у цьому пункті Договору вважається несплата наданих 

Виконавцем та прийнятих Замовником послуг за 3 (трьома) і більше партіями Товару, а під 

систематичним порушенням – будь-які інші порушення умов цього Договору, вчинені Замовником 

протягом 3 (трьох) і більше партій Товару.   

6.3 Замовник має право розірвати Договір в односторонньому порядку у разі 

систематичного порушення його умов Виконавцем. 

Під систематичним порушенням у цьому пункті Договору вважаються будь-які порушення 

умов цього Договору, вчинені Виконавцем протягом обробки 3 (трьох) і більше партій Товару, 

зафіксовані в письмовій формі.  

6.4 Розірвання Договору за пп. 6.2.-6.3. здійснюється в односторонньому порядку у спосіб 

надіслання письмового повідомлення протилежній стороні про розірвання Договору. В даному 

випадку Договір є розірваним на двадцять перший день з моменту отримання протилежною 

стороною відповідного повідомлення. 

6.5 Припинення дії Договору не має наслідком припинення можливості вимагати від 

протилежної сторони не отриманого або втраченого у період дії правочину. 

6.6 У випадках, не передбачених цим Договором, сторони керуються законодавством 

України, чинним на момент виникнення спірних відносин. 

6.7 Після підписання Даного Договору всі попередні переговори за ним – листування, 

попередні угоди та протоколи про наміри з питань, що так чи інакше стосуються Даного 

Договору, втрачають юридичну силу. 

6.8 Сторони узгодили, що з метою виконання цього Договору обмін інформацією між 

Сторонами варто здійснювати за наступною адресою: 

ВИКОНАВЕЦЬ: 67665, Одеська обл., Біляївський р-н, с.Усатове, вул. Залізничників, буд.22 

тел.: 048-777-77-08; 

            ЗАМОВНИК: ___________________________________;  

6.9 Сторони домовились, що у разі зміни даних щодо повноважних представників та/або 

способів телефонного зв’язку з ними, поштових адресів, форми оподаткування, Сторони мають 

повідомити одна одну про такі зміні упродовж трьох календарних днів у письмовій формі, а у 

випадку неповідомлення – несуть несприятливі наслідки, що можуть бути спричинені таким 

неповідомленням. 

6.10 Сторони – Замовник та Виконавець – є платниками податку на прибуток на загальних 

підставах відповідно до розділу III Податкового кодексу України. 

6.11 Даний Договір складено у двох оригінальних примірниках, що мають однакову 

юридичну силу, по одному для кожної із сторін. 

7. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН 

ЗАМОВНИК ВИКОНАВЕЦЬ 

 Товариство з обмеженою відповідальністю 

«ГРАНРЕСУРСИ» 

67665, Одеська обл., Біляївський р-н, с.Усатове, 

вул. Залізничників, буд.22  ;  

код ЄДРПОУ: 37170646; 

п/р 26009500073967 в ПАТ "КРЕДІ АГРІКОЛЬ 

БАНК" м. Київ 

МФО 300614;  

 ІПН 371706415534; 

Свідоцтво платника ПДВ № 200060122 

Тел.: (048) 777-77-08 

Факс (048) 797-24-25 

Директор: 

 

                              ____________    

м. п. 

Директор: 

 

____________ / І.В. Сакірко / 

м. п. 
 


